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TECHNICAL SPECIFICATION |

Power supply 220-240 V/ 50Hz
Max. air flow 2640 m’/h
Fan speeds 3
Power consumption 384 /452 /550 W

Rated current

1,7/197/2,5 A

Motor 1200/ 1300 / 1400 rpm
Dimensions (HxWxL) 51x42x48 cm
Weight 14,1 kg
P 44

DESCRIPTION

With its durable construction, the fan (blower) CD 5000 will serve you for

many years. The casing has a very modern structure with the use of “Linear

Rotational Molded plastic”. With an integrated grip, carrying the fan is no

problem. The highly efficient motor has a PSC casing which will last for

many years. Protecting screens and shields are fixed at inlet and outlet.

APPLICATION

CD 5000 is used primarily to maintain increased pressure of blown games,

advertising balloons and other types of air blown objects requiring the

maintenance of high air pressure. The blower may be used inside and outside
buildings. The blower may also be used to dry wet floors, carpets and
upholstery and also to cause air flow inside premises.

OPERATION

Place the device in a selected place. For better operation, place the blower on

a stable surface.

Connect the blowing pipe to the outlet with the “hook & loop” belt, an elastic

line with hooks at the end or another suitable material. Press the material and

make sure that the blowing pipe is correctly and safely connected to the blown
object.

Connect the blower to a grounded electrical socket and set the desired speed

of the fan. It is recommended to use high speed during blowing and low speed

during normal operation. As a result, the pressure inside the blow object will
not exceed the permitted value.

In order to dry floor / carpet / upholstery, place the blower on a stable surface,

connect the blower to a grounded electrical socket and with the switch select

the desired blowing speed. It is recommended to use medium blowing speed.

READ CAREFULLY THIS MANUAL BEFORE USING OR

MAINTAINING THE BLOWER

FAILURE TO COMPLY WITH THE INSTRUCTIONS MAY CAUSE

BODILY HARM OR DESTRUCTION TO PROPERTY

SAFETY INFORMATION

1. Do not use in standing water.

2. If the device is wet and water is inside the blower, tilt the device to pour
water out of drainage holes. When the water is drained, dry the blower
completely before you start the device.

3. Keep children away from operating blower or when connected to mains.
Make sure that the blower has correct power supply.

5. Do not look into the outlet hole of the blower. Foreign objects may
behave like dangerous missiles.

6. The blower may be used solely with safety shields fitted so that no
persons or objects may contact the blower rotating wheel. Change of
application will void the warranty and cause dangerous operating
conditions.

7. Do not place any objects or body parts inside the blower.

8. Do not use the blower to blow air if this results in blowing of dust, dirt or
other objects at people.

9. This blower is to be used to blow inflatable objects, to dry floors / carpets
and upholstery and also to cause air flow. A different use than specified
above may cause bodily harm or other dangerous conditions. Should you
have any questions concerning the application of the blower, please
contact your supplier.

THE BLOWER MAY NOT BE USED

IN THE FOLLOWING

POTENTIALLY HAZARDOUS PREMISES: AT LOCATIONS WHERE
INFLAMMABLE, EXPLOSIVE OR CHEMICAL SUBSTANCES ARE
STORED.

10. To prevent damage to the blower or problems with its operation, place the
blower on a flat, dry and levelled surface.

11. Never use the blower without taking the appropriate precautions.

12. Check the blower carefully before each operation. If the device is
damaged, repair or replace it before using.

13. Do not use the blower with a damaged cable or plug, after it has operated
incorrectly or when it has fallen or been damaged.

14. Be especially careful when the blower is used in proximity to children,
elderly people or house animals.

15. Always unplug the blower when it is no longer used, before it is cleaned
or transferred to another place.

16. Do not put fingers or other objects to fan protective devices.

17. Do not use the blower in places where flammable liquids are used or
stored.

18. Do not place the fan close to open fire, cookers, heating devices or hot
surfaces.

19. The fan is not intended to be used in wet or humid locations. Never place
the blower in a place where it may fall into a bathtub or another container
with water.

20. Do not allow the power cable to rest on a table or another edge.

21. Place the power cable so that no one can trip over it.

22. Never place the power cable under a carpet.

23. In order to unplug the device, grip the plug and pull it out of the socket.
Never pull the cable.

24. Do not hang the blower on a wall or ceiling.

25. Never use the blower without correctly fitted protective casing.

26. If the power cable is damaged, it must be replaced by the producer or a
qualified maintenance engineer in order to avoid hazardous situations.
ALL REPAIRS MAY BE MADE BY AUTHORISED MAINTENANCE

COMPANIES.

ELECTRICAL SAFETY
1. Make use that the power supply is appropriate for correct use of the
blower.

2. Extension cords:

It is recommended to use as short extension cords as possible for the CD 5000

blower. If extension cords are used, make sure that they are certified for use

outside and that they have appropriate wire section and cable length.

3. Do not twist the cables and do not allow contact with oil, greases,
chemicals, hot surfaces or sharp and rough objects. Replace used or
damaged cables immediately.

4. Disconnect the power cable before cleaning or maintenance.

NOTE: ALWAYS DISCONNECT THE POWER CABLE DURING

INSTALLATION OR MAINTENANCE. FAILURE TO DISCONNECT

THE POWER CABLE MAY CAUSE FATAL ELECTRIC SHOCK

This appliance is not intended for use by persons (including children) with re-
duced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

TROUBLESHOOTING

SYMPTOMS
Slow fan operation

1. Incorrect power supply

PROBABLE REASONS

DEFECT REMOVAL

1. Check the cable and the power socket.
Check if the switch is off.

2. Damaged power cord.

2. Replace the power cord.

3. Damaged motor / switch

3. Replace the motor or switch.

Slow air floor Obstructions at air inlet

Clean the inlets

The fan activates electric fuse The extension cord is too long

Select an extension cord of appropriate length

Incorrect parameters of power supply

Find a correct electrical power supply circuit

Creaking noises in the blower

The blower fan is not in correct plane.

Contact an authorised maintenance company.




BG - U3xBbpnisiHe Ha Bawwus cTap ypea _

- Korato To3u cumBon Ha 3agpackaHa kogha 3a 6okIyk e noctaBeH BbpXy AaeHO n3aenve, ToBa 03Ha4aBa, Ye u3genveTo nonaaa nog pasnopendute Ha Eeponeiicka avpektvea 2002/96/EC.

- Benukun €ereKTpUYeCcKn n enekpoHHU nagenus Tpﬂ6Ba Aa Ce U3XBBLPMAT OTAENHO OT 6utosuTe oTnagbuu, B onpefenexHun 3a uenta CboOpbXeHUs, NOCOYEeHU OT AbpXaBHUTE UMW MECTHUTE OpraHu.
- npaBMJ‘IHOTO N3XBbPNAHE Ha Ballus ype[ Lie NOMOrHe 3a npefoTBpaTsiBaHe Ha Bb3MOXHU HEraTMBHW Nocrneanum 3a okonHata cpeja v YOoBEeLLKOTO 34paBe.

- 3a no-nogpobHa MHGopMaLmMs 3a U3XBBbPISHETO Ha BaluMs cTap ypea ce ob6bpHETe KbM BallaTa obLuHa, crnyx6uTe 3a cboupaHe Ha 0TnaAbLM UMW Mara3uHa, OTKbLAETO CTe Kynuiu CBos ypea.

CZ - Likvidace starého produktu

- Produkt je navrzen a vyroben za pouziti velmi kvalitnich materialt a komponent, které Ize recyklovat a znovu pouzit. - Kdyz je produktu pfipevnén symbol s preskrtnutym koSem, znamena to, Ze je
produkt kryt evropskou smérnici 2002/96/EC.

- Informuijte se o mistnim tfidéném systému pro elektrické produkty.

- Ridte se mistnimi pravidly a nelikvidujte staré produkty spolu s b&Znym odpadem. Spravna likvidace starého produktu pomize zabranit ptipadnym negativnim nasledkam pro Zivotni prostredi a
lidské zdravi.

DE - Entsorgung lhres Altgerétes

- Ihr Produkt ist aus hochqualitativen Materialien und Bestandteilen hergestellt, die dem Recycling zugefiihrt und wiederverwertet werden kénnen.

- Falls dieses symbol eines durchgestrichenen Miillcontainers auf Rollen

auf diesem Produkt angebracht ist, bedeutet dies, class es von der Européaischen Richtlinie 2002/96/EC erfasst wird.

- Bitte informieren Sie sich ber die értlichen sammelstellen fiir Elektroprodukte und elektronische geréate.

- Bitte beachten Sie die lokalen Vorschriften und entsorgen Sie |hre Altgerate

nicht mit dem normalen Haushaltsmiill. Die korrekte Entsorgung Ihres Altgerates ist ein Beitrag zur Vermeidung mdglicher negativer Folgen fiir die Umwelt und die menschliche gesundhei.

DK - Bortskaffelse af dit gamle produkt

- Dit produkt er designet og produceret met materialer af hgj kvalitet, som kan blive genbrugt.

- Nar du ser symbolet med en skraldespand, der er kryds over, betyder det, at produktet er daekket af EU direktiv nr. 2002/96/EC.

- Venligst saet dig ind i de danske regler om indsamling af elektriske og elektroniske produkter.

- Venligst overhold de danske regler og smid ikke dine gamle produkter ud sammen med dit normale husholdningsaffald. den korrekte bortskaffelsesmetode vil forebygge negative falger for miljget
og folkesundheden.

EE - Informatsioon kasutatud elektrooniliste ja elekrtiseadmete likvideerimise kohta

- See, seadmel olev mérk informeerib, et tegemist on elektrooniliste vai elektriseadmetega, mida pérast 16plikku kasutamist ei tohi hoida koos teiste jaatmetega.

- Kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete koostises on keskkonnale kahjulikke materjale. Selliseid seadmeid ei tohi hoida priigilates, need tuleb anda imberto6tlemiseks.
- Informatsiooni kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete kogumissiisteemist voib saada seadme miiiijalt miiiigikohtades ja tootjalt v6i maaletoojalt.

- Erilist tahelepanu peaksid osutama tarbijad, kes kasutavad nimetatud seadmeid eramajapidamises. Arvestades asjaoluga, et sellesse

sektorisse satub kdige rohkem seadmeid, tdhendeb see, et nende osavétt selektiivsest kasutatud seadmete kogumisest on eriti tahtis.

- Kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete hoidmine koos teiste jaatmetega on tarbijaile keelatud vastavalt Euroopa Liidu Direktiivile 2002/96/EC.

ES - Como deshacerse del producto usado

- Su producto ha sido disefiado y fabricado con materiales y components de alta calidad, que pueden ser reciclados y reutilizados.

- Cuando vea este simbolo de una papelera con ruedas tachada junto a un producto, esto signifi ca que el producto esta bajo la Directiva Europea 2002/96/EC.

- Debera informarse sobre el sistema de rciclaje local separado para productos eléctricos y electronicos. - Siga las normas locales y no se deshaga de los productos usados tirandolos en la basura
normal de su hogar. El reciclaje correcto de su producto usado ayudara a evitar consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud de las personas.

FI - Vanhan ti 1 hévitta

- Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu korkealuokkaisista materiaaleista ja komponenteista, jotka voidaan kierrattaa ja kéayttaa uudell.

- Kun tuotteessa on tama ylivedetyn pydrilla olevan roskakorin symboli, tuote tayttaa Euroopan Direktiivin 2002/96/EC.

- Ole hyva ja etsi tieto lahimmasta erillisesta sahkélla toimivien tuotteiden keraysjarjestelméasta.

- Toimipaikallisten saantéjen mukaisesti alaka havita vanhaa tuotetta normaalin kotitalousjatteen joukossa. Tuotteen oikeanlainen havittdminen auttaa estamaa mahdolliset vaikutukset ymparistélle ja
ihmisten terveydelle.

FR - Se débarrasser de votre produit usagé

- Votre produit est congu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité, qui peuvent étre recyclés et utilisés de nouveau.

- Lorsque ce symbole d’une poubelle a roue barrée a un produit, cela signifi e que le produit est couvert par la Directive Européenne 2002/96/EC.

- Veuillez vous informer du systéme local de séparation des déchets électriques et électroniques.

- Veuillez agir selon les régles locales et ne pas jeter vos produits usages avec les déchets domestiques usuels. Jeter correctement votre produit usagé aidera a prévenir les conéquences négatives
potentielles contre I'environnement et la santé humaine.

GB - Disposal of your old product

- You product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused.

- When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.

- Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.

- Please act according to your local rules and do not dispose of your oldproduct with your normal household waste. The correct disposal of your old product will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

GR - Aréppiyn tou maAaiou mplévrog oag

- To Tpoldv oag eival OXESIAOPEVO KAl KATAOKEUOOUEVO aTTd UAIKG KAl GUOTATIKG UWNARG TTOIGTNTAG, T OTToia HTTOPOUV VAl avakuKAWBOUV Kal Va ETTavaypnoIloTromn8ouy.

- OTav ot éva TTpolév uTrépxel To aUpBoAO Tou TpoxoPdpou SiaTpapuévou KASOU aTTOPPIMUATWY, anuaivel 4TI To TTPoldy kaAuTITeTal ammd Thv Eupwaliky OdnTia 2002/96/EC

- MapakahoUPE EVUEPWOEITE OXETIKG PE TO EEXWPIOTO TOTTIKG OUCTNHA CUANOTAG NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWV TTPOIGVTWY.

- MNapakaroUpe TPEETE cUPPWVaA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG Kal UnV GTTOPPITITETE Ta TTaAaid TTpolévTa oag pagi pe oikiakd amoppiuuata. H owoTh améppiyn Twv TraAdikv Tpoidviwy Ba
BonBrael oTNV aTIOTPOTIA APVNTIKWY CUVETTEIDV OTO TIEPIBAAAOV Kai TNV avBpwivn uTeia.

HU - Régi termékének eldobdsa

- A terméket kivalé anyagokbdl és dsszetevékbdl tervezték és készitették, melyek Gjrahaszosithatdak és Ujra felhasznalhatoak.

- Ha az athuzott kerekes szemetes szimbdlumot latja egy terméken, akkor a termék megfelel a 2002/96/EC Eurdpai Direktivanak.

- Kérjuk, érdeklédjon az elektromos és elektronikus termékek helyi szelektiv hulladékgydiijtési rendjérol.

- Kérjlik, a helvyi térvényeknek megfelel6en jarjon el, és régi termékeit ne a normalis haztartasi szeméttel dobja ki. A régi termék helyes eldobasa segit megel6zni a lehetséges negativ
kévetkezményeket a kdrnyezetre és az emberi egészségre nézve.

IT - Smaltimento del prodotto
- Questo prodotto & stato progettato e fabbricato con materiali e componenti di alta qualita, che possono essere riciclati e riutilizzati.
- Quando ad un prodotto e attaccato il simbolo del bidone con le ruote segnato da una croce, signifi ca che il prodotto & tutelato dalla Direttiva Europea 2002/96/EC.



- Si prega di informarsi in merito al sistema locale di raccolta differenziata per i prodotti elettrici ed elettronici.

- Rispettare le norme locali in vigore e non smaltire i prodotti vecchi nei normali rifi uti domestici. Il corretto smaltimento del prodotto aiuta ad evitare possibili conseguenze negative per la salute
dell’ambiente e dell’'uomo.

LT - Infor ija apie p. lotos elektrinés jrangos Salinima

- Panaudoty elektrine ir elektroning jranga laikyti su kitomis atliekomis vartotojams draudziama pagal Europos Sajungos Direktyvg 2002/96/EC.

- Sis Zenklas, pavaizduotas ant jrenginio, informuoja, kad tai yra elektriné arba elektroniné jranga, kuri panaudota negali bati laikoma kartu su kitomis atliekomis.

- Panaudotos elektrines jrangos sudetyje yra natiraliai aplinkai kenksmingy medZiagy. Tokios jrangos negalima laikyti sgvartynuose, ji

turi bati atiduota perdirbimui.

- Informacijg apie panaudotos elekirinés jrangos rinkimo sistema galima gauti jrenginiy pardavimo vietose bei i§ gamintojo arba importuotojo.

LV - Informacija par izlietoto elektrisko un elektronisko iericu

utilizésanu

- Izlietotas elektriska un elektroniskas ierices izmest ar citiem atkritumiem lietotajiem ir aizliegts saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2002/96/EC.

- Sis simbols, attélots uz ierices, informé, ka ta ir elektriska vai elektronika ierice, kuru péc izlietodanas nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.

- Informera dig sjélv om lokala atervinnings och sophanteringssystem for elektriska och elektroniska produkter.

- Agera i enlighet med dina lokala regler och sléng inte dina gamla produkter tilsammans med ditt normala hushallsavfall. Korrekt sophantering av din gamla produkt kommer att hjalpa till att for
naturen och méanniskors hals.

NL - Wegwerpen van uw afgedankt apparaat

- Uw apparaat werd ontworpen met en vervaardigd uit onderdelen en materialen van superieure kwaliteit, die gerecycleerd en opnieuw gebruikt kunnen worden.

- Wanneer het symbool van een doorstreepte vuilnisemmer op wielen op een product is bevestigd, betekent dit dat het product conform is de Europese Richtlijn 2002/96/EC.

- Gelieve u te informeren in verband met het plaatselijke inzamelingsysteem voor elektrische en elekronische apparaten.

- Gelieve u te houden aan de plaatselijke reglementering en apparaten niet met het gewone huisvuil mee te geven. Door afgedankte apparaten op een correcte manier weg te werpen helpt u
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen.

PL-U ie starego produktu

- Zakupiony produkt zaprojektrowano i wykonano z materiatéw najwyzszej jakosci i komponentdw, ktére podlegajg recyklingowi i mogg by¢ ponownie uzyte.

- Jezeli produkt jest oznaczony powyzszym symbolem przekreslonego kosza na $miecie, oznacza to ze produkt spetnia wymagania Dyrektywy Europejskiej 2002/96/EC.

- Zaleca sig zapoznanie z lokalnym systemem odbioru produktéw

elektrycznych i elektronicznych. - Zaleca si¢ dziatanie zgodnie z lokalnymi przepisami i nie wyrzucanie zuzytych produktéw do pojemnikéw na odpady gospodarcze. Wiasciwe usuwanie starych
produktéw pomoze unikng¢ potencjalnych negatywnych konsekwencji oddziatywania na $rodowisko i zdrowie ludzi.

RO - Casarea aparatelor vechi

- Aceasta sigla (un cos de gunoi incercuit si taitat) semnifi ca faptul ca produsul se afla sub incidenta Directivei Consiliului European 2002/96/ EC.

- Aparatele electrice si electronice nu vor fi aruncate impreuna cu gunoiul menajer, ci vor fi predate in vederea reciclarii la centrele de colectare special amenajate, indicate de autoritatile nationale
sau locale.

- Respectarea acestor cerinte va ajuta la prevenirea impactului negativ asupra mediului inconjurator si sanatatji publice.

- Pentru informatii mai detaliate referitoare la casarea aparatelor vechi, contactati autoritatile locale, serviciul de salubritate sau distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

SE - Undangérande av din gamla produk

- Din produkt ar designad och tillverkad med material och komponenter av hdgsta kvalitet, vilka kan atervinnas och ateranvandas.

- Nar den har 6verstrukna sopkorgen pa en produkt, betyder det att produkten técks av Europeiska Direktiv 2002/96/EC.

- Informera dig sjélv om lokala atervinnings och sophanteringssystem for elektriska och elektroniska produkter.

- Agera i enlighet med dina lokala regler och sléng inte dina gamla produkter tillsammans med ditt normala hushallsavfall. Korrekt sophantering av din gamla produkt kommer att hjalpa till att for
naturen och ménniskors hals.

Sl - Konéno odvajanje generatorja

- Ta generator toplega zraka je bil nacrtovan in proizveden z kakovostnimi materiali in sestavni deli se lahko predelujejo za ponovno uporabo.

- Kadar izdelek ima pritrjeno tablico z oznako z velikim zbiralnikom odpadkov z kolesi in ta oznaka je zaznamovana z krizem, pomeni, da je izdelek zas¢iten z Direktivo Evropske Skupnosti
2002/96/EC.

- Dobro vam priporo€amo, da se informirate glede krajevnega sistema za izborno zbiranje elektricnih in elektronskih izdelkov.

- Vedno upostevajte veljavne krajevne predpise in nikoli ne odvajajte stare izdelke skupaj z navadnimi hiSnimi odpadki. Nepravilno odvajanje teh izdelkov lahko povzro€i hude poskodbe osebam in
okolju.

SK - Likviddcia vasho starého pristroja

- Ked sa na produkte nachadza tento symbol preciarknutej smetnej nadoby s kolieskami, znamena to, Ze dany produkt vyhovuje eurdpskej Smernici ¢ 2002/96/EC.

- V8etky elektrické a elektronické produkty by mali byt zlikvidované oddelené od komunalineho odpadu prostrednictvom na to uréenych zbernych zariadeni, ktoré boli ustanovené viadou alebo
organmi miestnej spravy.

- Spravnou likvidaciou starych zariadeni pomézete predchadzat’ potencialnym negativnym nasledkom pre prostredie a 'udské zdravie.

- Podrobnejsie informécie o likvidacii starych zariadeni najdete na miestnom urade, v sluzbe na likvidaci odpadu alebo u predajcu, kde ste tento produkt zakupili.
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CE CONFORMITY CERTIFICATE - DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE - EG-KONFOR-
MITATSERKLARUNG - DECLARACION DE CONFORMIDAD CE - DECLARATION DE CON-
FORMITE CE - EG-CONFORMITEITVERKLARING - DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE
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CE-SAMSVARSERKLZRING - EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE - DEKLARACJA
ZGODNOSCI WE - OEKNAPALIUA O COOTBETCTBUU CE - PROHLASENI O SHODE CE - EK
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT - IZJAVA O SKLADNOSTI IN OZNAKA CE - CE UYGUNLUK
BEYANI - IZJAVA CE O SUKLADNOSTI - ES ATITIKTIES DEKLARACIJA - EK ATBILSTIBAS
- DEKLARACIJA - EU VASTAVUSDEKLARATSIOON - DECLARATIE DE CONFORMITATE
CE - PREHLASENIE O ZHODE CE - AEKINAPALIUSA 3A CbBMECTUMOCT CE - JEKIAPALIA
BIONOBIOHOCTI CE - IZJAVA CE O PRIKLADNOSTI AHAQYH S YMMOP®QSHY¥ CE - CE &4&
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Dantherm Sp. z 0.0. - ul. Magazynowa 5A, 62-023 Gadki, Poland

Product: - Prodotto: - Produkt: - Producto: - Produit: - Product: - Produto: - Produkt: - Tuote: - Produkt: - Produkt: - Pro-
dukt: - Viagenue: - Vyrobek: - Termék: - Izdelek: - Urlin: - Proizvod: - Gaminys: - lerice: - Toode: - Produsul: - Vyrobok:
- MpoaykT: - Bupi6: - Proizvod: - Mpoidv: - 7= fm:

CD 5000

We declare that it is compliant with: - Si dichiara che & conforme a: - Es wird als konform mit den folgenden Normen
erklart: - Se declara que esta en conformidad con: - Nous déclarons sa conformité a: - Hierbij wordt verklaard dat het
product conform is met: - Declara-se que esta em conformidade com: - Vi erklaerer at produktet er i overensstemmel-
se med: - Vakuutetaan olevan yhdenmukainen: - Man erkleerer at apparatet er i overensstemmelse med: - Harmed
intygas det att produkten ar forenlig med foljande: - Oswiadcza sie, ze jest zgodny z: - 3asBnsem 0 COOTBETCTBUU
TpeboBaHuaM: - Prohlasuje se, Ze je v souladu s: - Kijelentjik, hogy a termék megfelel az alabbiaknak: - Izpolnjuje
zahteve: - Asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan ederiz: - Izjavljuje se da je u skladu s: - Pareiskiame, kad
atitinka: - Tiek deklaréts, ka atbilst: - Kaesolevaga deklareeritakse, et toode vastab: - Declaram ca este conform
urmatoarelor: - Prehlasuje sa, ze je v sulade s: - [leknapupa ce 4e oTroBaps Ha: - Bignosigae Bumoram: - Izjavljuje se
da je u skladu s: - AnAwvoupe 0TI gival GUPQPWVO pe: - ZZIEBRRF S
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Gadki, 02.06.2017
Stefano Verani (Member of the Board)







Recycling

ENVIRONMENTAL PROTECTION: Please recycle any unwanted materials
as opposed to disposing them as general waste. It is recommended the
original is retained and used to store the product when not in use for
prolonged periods of time. If this is not applicable ensure the materials
are sorted and recycled in accordance with local regulations.

SPECIFICATION CHANGE: It is our policy to continually improve products
to ensure these meet the rigours of the industry we serve. Therefore, as
such we reserve the right to alter specifications, data, components & parts
with-out prior notice.

WARRANTY: Please refer to the manufactures terms & conditions.

IMPORTANT: No liability will be accepted for the incorrect use
of this product.

KEEP THIS BOOKLET FOR FUTURE REFERENCE
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